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	ИНСТИТУТ ЗА АКРЕДИТАЦИЈА НА 
РЕПУБЛИКА МАКЕДОНИЈА
INSTITUTE FOR ACCREDITATION OF 
THE REPUBLIC OF MACEDONIA

	Калибрација

Calibration
	Пријава

за акредитација на лабораторија за калибрација

Application for accreditation of calibration laboratory


	
	


1.
Општи податоци за подносителот на барањето(*)
General data about the applicant

	1.1.
	Име на организацијата
Name of the organization
	____________________________________________________________

____________________________________________________________

____________________________________________________________

____________________________________________________________



	
	Адреса

Address
	____________________________________________________________

____________________________________________________________

____________________________________________________________

____________________________________________________________



	
	Веб страна

Web site
	____________________________________________________________

____________________________________________________________



	
	Телефон

Phone
	____________________________________________________________

____________________________________________________________



	
	Факс

Fax
	____________________________________________________________

____________________________________________________________



	
	Поштенски број

Post. No.
	____________________________________________________________

____________________________________________________________



	
	Правен застапник

Legal representative
	Име

Name
	________________________________________

________________________________________



	
	
	Позиција

Position
	________________________________________

________________________________________



	
	Име на лабораторијата

Name of the laboratory
	____________________________________________________________

____________________________________________________________



	
	Адреса

Address
	____________________________________________________________

____________________________________________________________

____________________________________________________________

____________________________________________________________



	
	Телефон

Phone
	____________________________________________________________

____________________________________________________________



	
	Факс

Fax
	____________________________________________________________

____________________________________________________________



	
	Поштенски број

Post. No.
	____________________________________________________________

____________________________________________________________



	1.2.
	Лице за контакт

Contact person
	Име и презиме

Name and Surname
	__________________________________

__________________________________



	
	Адреса

Address
	____________________________________________________________

____________________________________________________________

____________________________________________________________

____________________________________________________________



	
	Телефон

Phone
	____________________________________________________________

____________________________________________________________



	
	Факс

Fax
	____________________________________________________________

____________________________________________________________



	
	Поштенски број

Post. No.
	____________________________________________________________

____________________________________________________________



	
	Електронска пошта

E-mail
	____________________________________________________________

____________________________________________________________



	1.3.
	Назив и опис на дејноста на лабораторијата во согласност со стандардната класификација

Name and description of activities of the laboratory according to standard classification
_________________________________________________________________________________

_________________________________________________________________________________

_________________________________________________________________________________



	1.4.
	Калибрациите се изведуваат (соодветно означете)

Calibrations are performed (appropriate mark)



	
	( во лабораторија

    in laboratory


	( на привремена локација
    at temporary location

	
	( на терен

    on-site


	( во мобилна лабораторија

    in mobile laboratory

	1.5.
	Сакаме ИАРМ да изведе прелиминарна посета

We want IARM to perform a preliminary visit

( ДА/YES

( НЕ/NO



2.
Правен идентитет, положба, организација


Legal identity, position, organization

	2.1.
	Дали лабораторијата е

Is the  laboratory



	
	(самостојно правно лице 

    independent legal entity



	
	( составен дел од правно лице
     part of legal entity



	
	( друго
    other



	
	Ве молиме опишете !

Please describe!

__________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________



	
	Лабораторијата работи за:
Laboratory is working for:



	
	( организацијата на која припаѓа
    the own organization (internal clients)


	
	( за надворешни клиенти
    external clients



	2.2.
	На кој начин лабораторијата остварува финансиски средства? Ве молиме опишете!

How does laboratory get financial resources? Please describe!

__________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________



	2.3.
	Опишете ја организационата структура на лабораторијата и нејзината позиција во однос на матичната организација (приложете организациона шема)!

Describe organizational structure of the laboratory and its position in the organization (submit organizational scheme)!

__________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________



	2.4.
	Наведете ги имињата и позицијата на клучните лица кои се одговорни за калибрациите или одговорни за обезбедување на квалитетот (раководител на лабораторија, раководител на сектор, одделение, менаџер за квалитет, ...)!

Specify the names and position of key personnel with technical responsibility for the calibrations and responsibility for quality assurance (head of laboratory, head of department, section, quality manager, …)!

Име/ Професија/ Позиција
Name/ Profession/ Position



3.
Персонал


Personnel

	
	Број на стручни лица во лабораторијата

Number of technical staff in the laboratory

Број

Number

Вкупно

Total

Високо и више образование

Graduated

Средно образование
Technicians

Друго
Other




4.
Простории


Premises

	
	Локации каде што се изведуваат калибрациите за пријавениот опсег на акредитација

Locations where the calibrations are performed for the applied scope of accreditation


	
	Постојани локации

Permanent locations

__________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________



	
	Привремени локации

Temporary locations

__________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________




5.
Систем за квалитет


Quality system

	
	Кога во лабораторијата е воведен систем за квалитет според барањата на стандардот ISO 17025?

When is the quality system according to standard ISO 17025 implemented?

__________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________



	
	Дали можеби е воведен систем за квалитет по други стандарди? Ако да, од кога, според барањата на кој стандард и дали тој систем е сертифициран?
Is there any other quality system according to other standards implemented? If yes, since when, according to which standard, is it certified?
__________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________




6.
Следливост на мерењата


Traceability of measurement

	
	На кој начин лабораторијата за калибрација обезбедува слеливост на извршените калибрации до меѓународниот систем на мерни единици SI?

How does the laboratory ensure traceability of the performed calibrations to the International System of Units SI?

__________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________



	
	Опишете ја или прикажете ја на дијаграм следливоста за сите клучни големини за пријавениот опсег за акредитација!
Describe or show the traceability diagram for all key quantities for the applied scope of accreditation!

__________________________________________________________________________________
__________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________




7.
Опсег на акредитацијата


Scope of accreditation

	Бр.
No.
	Кодот на подрачјето (од документот Р 15), мерна големина и подрчје
Field code (from doc. R 15) measuring quantity, rangе
	Честота
Frequency
	 Калибрирациона мерна можност
CMC – Calibration Measurement Capability (k=2)
	Забелешки

Remarks

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	


8.
Опрема


Equipment

	
	Краток опис на опремата која се употребува при калибрација (еталони и друга опрема, која има влијание на квалитетот на резултатите од калибрациите).

Short description of the equipment used for calibrations (standards and other equipment with the impact to a quality of the calibration  results) 


	Број

No.
	Опрема

(производител, тип, идентификационен број)

Name of equipment

(producer, type, ID)
	Други важни информации

(мерно подрачје, специфицирана точност и т.н.)

Other important data

(measuring range, specified accuracy, etc.)

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	


9.
Овластени потписници на Сертификатите за калибрација


Authorized signatures of Calibration Certificates

	Име/Позиција
Name/Position
	*Опсег на акредитација
*Scope of accreditation

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	


	
	*Точно наведете за кој дел од опсегот дефиниран во табелата од точка 7 (целосен или делумен опсег) кое лице е овластен потписник.
*Exactly define for which part of the scope defined in the table of the point 7 (whole or part of the scope) which person is authorized for signatory.


10.         Кореспондентна табела

                  Correspondent table
	Точки од стандардот

МКС EN ISO/IEC 17025:2006
Clause of the standard MKS EN ISO/IEC 17025:2006
	Референтен документ

(документ кој го опишува барањето на 
соодветната точка од стандардот)
Reference document
(document that describes adequate clause of the standard)

	4. Менаџментски барања

Management requirements
	

	4.1 Организација
Organization
	

	4.2 Систем за управување
Management system
	

	4.3 Управување со документи
Document control 
	

	4.4 Преиспитување на барања, тендери и договори 
Review of requests, tenders and contracts
	

	4.5 Подизведување на тестирања и калибрации
Subcontracting of tests and calibrations
	

	4.6 Набавка на услуги и производи
Purchasing services and supplies
	

	4.7 Услуги до клиентот
Service to the customer
	

	4.8 Жалби
Complaints
	

	4.9 Контрола на несообразност при тестирање и/ или калибрација
Control of nonconforming testing and/or calibration work
	

	4.10 Подобрување
Improvement
	

	4.11 Корективни мерки
Corrective action
	

	4.12 Превентивни мерки
Preventive action
	

	4.13 Контрола на  записи
Control of records
	

	4.14 Интерни проверки
Internal audits
	

	4.15 Преиспитување од страна на раководството
Management reviews
	

	5. Технички барања
Technical requirements
	

	5.2 Персонал
Personnel
	

	5.3 Услови на сместување и околина
Accommodation and environmental conditions
	

	5.4 Методи за тестирање и калибарција и валидација на методите
Test and calibration methods and method validation
	

	5.5 Опрема
Equipment
	

	5.6 Следливост на мерењата
Measurement traceability
	

	5.7 Земање на примероци
Sampling
	

	5.8 Ракување со примероците за тестирање и калибрација
Handling of test and calibration items
	

	5.9 Обезбедување на доверба во квалитетот на резултатите од тестирањето и калибрацијата
Assuring the quality of test and calibration results
	

	5.10 Известување на резултатите
Reporting the results
	


11.    Изјава
Declaration
	
	Изјавуваме дека:

· имаме воспоставено и функционира систем, кој овозможува исполнување на сите барања на стандардот MKS EN ISO/IEC 17025;
· системот е документиран во подрачјето кое го бара стандардот  МКС EN ISO/IEC17025;
· имаме изведено најмалку еден интерен аудит во целото подрачје и најмалку еден преглед од страна на раководството, при тоа почитувајки ги барањата на МКС EN ISO/IEC17025;
· активно ги изведуваме постапките на калибрација во целиот опсег, кој е наведен во пријавата.
Информативен англиски провод на изјавата

The English translation of the statement – informative only
We hereby declare that:

· we have implemented and operational system which fulfills  of all requirements of the standard МКС EN ISO/IEC 17025;
· this system is documented according to the amount defined by the standard МКС EN ISO/IEC17025;
· we have performed at least one complete internal audit and at least one management review respecting all requirements of the standard МКС EN ISO/IEC 17025;
· we perform actively all calibrations specified in the applied scope of accreditation.


	Место и датум
Place and date
	Име и потпис на одговорно лице
Name and signature of responsible person

	_______________________________________
	_______________________________________


М.П.
Прилог
Annex
Упатство за пополнување на табелата од точка 7
Instruction for fulfilling the table of  point 7 
	
	Во табелата јасно и недвосмислено дефинирајте ги калибрациите, за кои што сакате да добиете акредитација. Секое подрчје/големина на калибрирање означете го исто така со класификациски код (согласно докуметот Р 15). Ако избраното подрчје/големина не го најдете во класификацијата, оставете го просторот празен (по потреба додадете ја причината на крајот од табелата). Во поедини табели наведете ги местата каде се врши калибрацијата (во лабораторија, на терен, привремена локација, мобилна лабораторија) и соодветно означете над секоја табела. (Табелата копирајте ја онолку пати колку ви е потребно).

За полесно разбирање на следната страна е даден пример на табела со најважните податоци кои се однесуваат за примерокот за пријавениот опсег.

Податоците внесувајте ги така да секоја метода на калибрација (постапка, збир на калибрации за некое подрчје или мерен инструмент) биде внесен во еден ред од табелата (во понатамошниот текст е употребен терминот – еден опсег на калибрација). Додадете онолку редови, колку ви се потребни.

Во првата колона на табелата се тековните броеви поединечно за еден опсег на калибрација. Броевите ставајте ги низ целиот опсег, така да ознаката на еден поединечен  акредитиран опсег е еднолична низ целиот опсег (не ја започнувајте од почеток секоја табела со бројот 1).

Во втората колона наведете ја класификациската ознака за поедината големина (согласно документот Р 15).

Во третата колона наведете ја физичката големина која што е предмет на калибрација и нејзиниот опсег. Расчленете го тоа  колку е можно и при тоа употребете ја расположивата класификација. Ако е потребно, определете ја онаа опрема која се калибрира. Секое ниво на расчленување напишете го во нов ред, како што е прилажано на следниот пример.
Во четвртата колона наведете го подрачјето на фреквенцијата, во случај кога се однесува на физички големини, за кои е важен податокот и истиот е во употреба.

Во петата колона наведете ја калибрационата  мерна можност со која ја извршувате наведената калибрација. Земете ја во обзир опомената на крајот од колоната од табелата.

Во шестата колона наведета ги значајните напомени, кои служат за појасно определување на калибрационата метода (на пример други додатни ограничувања, кои не се евидентни од останатите податоци, евентуалните повикувања на стандардите, кои се однесуваат за стандардизираната метода и слично).



	
	По потреба наведете ги исто така и другите значајни параметри (на пример температура на околина, разни други органичувања и т.н., ...)


Пример
Example

	Број

No.
	Кодот на подрачјето (од документот Р 15), мерна големина и подрчје
Field code (from doc. R 15) measuring quantity, range
	Честота
Frequency
	Калибрациона мерна можност
CMC – Calibration Measurement Capability (k=2)
	Забелешки

Remarks

	
	1.
	Електрични големини                                                                         Ова е само пример

	
	1.1.
	Едносмерни и NF големини                                                                Ова е само пример

	
	1.1.1.
	Напон                                                                                                      Ова е само пример

	
	1.1.1.2.
	Наизменичен напон                                                                             Ова е само пример

	1.
	
	1 mV–10 mV
	10 Hz–20 Hz
	
	

	2.
	
	100 mV-200 mV
	10 Hz-20 Hz
	
	

	
	1.1.2.
	Струја
	
	
	

	
	1.1.2.2.
	Наизменична струја                                                                             Ова е само пример

	3.
	
	3 А – 10 А
	10 Hz-1 kHz
	
	

	
	10.
	Темепература, влага и термофизички особини                              Ова е само пример

	
	10.3.
	Течни термометри                                                                                Ова е само пример

	
	10.3.1.
	Индикациони термометри                                                                  Ова е само пример

	4.
	
	50 C0 – 300 C0
	
	
	


	*
	Калибрациона  мерна можност (именувана според резолуциите на ILAC: GA 11.20 и GA 12.23) е изразена со проширена неодреденост на мерењето во дадено подрачје EA-4/02. Проширената неодреденост е дадена како стандардна неодреденост (стандардна девијација) помножена со факторот на покривање k=2, што при користење на Гаусивата распределба определува интервал на доверба од приближно 95%. (Во случајот на поинаква веројатност на распределба вредноста на k е исто така различна од k=2, сепак треба и во тој случај проширената неодреденост да даде интервал на доверба од приближно 95%).

Се претпоставува дека определувањето на стандардната неодреденост на резултатите е во согласност со ЕА-4/02.


(*)	Молиме читко да ги впишете сите податоци.


(*)    Please fulfill the data readable.
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